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— Заключения на Съвета (19 юни 2017 г.) 
  

Приложено на делегациите се изпращат заключенията на Съвета относно Мали и Сахел, 

приети на 3551-ото заседание на Съвета от 19 юни 2017 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА ОТНОСНО МАЛИ И САХЕЛ 

 

1. Европейският съюз потвърждава отново своя ангажимент да подкрепя страните от 

Сахел, които продължават да бъдат под заплаха от терористични нападения и 

трансгранични престъпни дейности – включително контрабанда и трафик на хора, 

наркотици и огнестрелни оръжия. Съветът осъжда категорично вчерашното 

терористично нападение. Останалите рискови фактори включват недостатъци в 

областта на управлението, приобщаването и борбата с безнаказаността. ЕС възприе 

твърд интегриран подход, въз основа на Стратегията за Сахел и свързания с нея 

регионален план за действие, целящ да допринесе за стабилизирането на региона 

посредством използването на пълния набор от подходящи инструменти в областта на 

дипломацията, дългосрочното сътрудничество за развитие, подкрепата за човешките 

права, усилията за стабилизиране, изграждането на устойчивост, миграцията и 

сигурността, в т.ч. мисиите по линия на ОПСО. Освен това ЕС предоставя помощ за 

посрещане на хуманитарните нужди на лицата в уязвимо положение в Мали и района 

на Сахел. 

 

2. Участието на 5 юни 2017 г. на върховния представител (ВП) в комитета за 

проследяване на изпълнението на мирното споразумение в Бамако, както и активната и 

постоянна ангажираност на специалния представител на ЕС за Сахел като член на този 

комитет и участник в усилията за посредничество, потвърждават категоричния 

ангажимент на ЕС към споразумението. Две години след подписването на 

Споразумението за мир и помирение в Мали, неговото бързо и цялостно изпълнение 

продължава да бъде единственият начин за възстановяване на мира и сигурността в 

страната, при пълноценното участие на гражданското общество, в т.ч. на жените и 

младите хора. ЕС очаква от всички малийски заинтересовани страни да намерят 

консенсусни решения на своите различия, за да може държавността в северната част на 

Мали да бъде бързо възстановена, както и да се въздържат от всякакви действия, които 

могат да изложат на риск постигнатия до момента напредък. Самите страни в Мали 

носят основната отговорност за осигуряване на закрилата и благосъстоянието на 

населението. Освен това ЕС насърчава по-голяма ангажираност на страните от Г-5 

Сахел в мирния процес в Мали. 
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3. Продължаващата несигурност в северната и централната част на Мали, подхранвана от 
тероризма, радикализацията и организираната трансгранична престъпност, 
включително трафика на наркотици, и нейното отрицателно въздействие върху достъпа 
на населението до хуманитарна помощ и основни социални услуги, застрашава 
стабилността, териториалната цялост, управлението, социалното и икономическото 
развитие и върховенството на закона в страната и в региона на Сахел като цяло. От 
решаващо значение е населението да усети на място конкретно подобрение на 
положението. ЕС припомня, че всички страни трябва да спазват международното право 
в областта на правата на човека и международното хуманитарно право, за да се 
гарантира закрилата на цивилното население, в т.ч. да се осигури и гарантира правото 
на образование на децата. Във връзка с това ЕС разглежда развръщането на ограничено 
във времето действие за подкрепа за възстановяването на гражданската администрация 
в централната част на Мали, като по този начин се обърне внимание на връзката между 
сигурността и развитието. ЕС ще продължи да изпълнява жизненоважни действия, 
финансирани от Извънреден доверителен фонд на ЕС за стабилност и преодоляване на 
първопричините за незаконната миграция и разселването на хора в Африка, напр. като 
подкрепя изграждането на капацитет на гражданските сили (например PARSEC, 
GARSI, подкрепа за регионалното сътрудничество между страните от Г-5 Сахел и за 
Сахелския колеж за сигурност), при пълна координация с други свързани с това 
дейности на място. ЕС изтъква намерението си да подобри способността си за 
изграждане на капацитет в областта на сигурността и отбраната в Африка, включително 
посредством изграждането на капацитет в подкрепа на сигурността и развитието 
(CBSD). Съветът препотвърждава призива си за бързо приемане на законодателното 
предложение за изменение на Регламент (ЕС) № 230/2014 за създаване на Инструмент, 
допринасящ за стабилността и мира. 

 
4. ЕС приветства политическото ръководство на страните от Г-5 Сахел, на 

Икономическата общност на Западноафриканските държави и Африканския съюз в 
усилията им за подкрепа на регионалната сигурност, развитието и помирението. В този 
контекст Съветът изтъква значението на партньорствата на ЕС с региона и приветства 
участието на върховния представител в срещата на високо равнище на Икономическата 
общност на Западноафриканските държави на 4 юни 2017 г. в Монровия и в третата 
среща на министрите на външните работи и постоянния секретар на Г-5 Сахел, 
проведена на 5 юни 2017 г. в Бамако. 
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5. ЕС изтъква отново значението на осигуряването на тясна координация между всички 

участници в сектора за сигурност, включително Интегрираната многостранна мисия на 

ООН за стабилизиране в Мали (MINUSMA), и приветства инициативата на държавните 

глави на страните от Г-5 Сахел за създаване на обединени сили на Г-5 Сахел. ЕС беше 

първият, който обяви финансов принос в размер на 50 милиона евро като планирана 

подкрепа за тази инициатива. Това е важна стъпка в съвместната работа за укрепването 

на сигурността и борбата с тероризма и транснационалната организирана престъпност – 

в т.ч. контрабандата и трафика на хора, наркотици и огнестрелно оръжие – при 

гарантиране на спазването на човешките права. В този контекст ЕС оценява високо 

ангажираността на Франция посредством операцията Barkhane. 

 

6. ЕС приветства ефективния принос на мисиите по линия на ОПСО в Мали и Сахел, по-

специално EUCAP Sahel Mali, EUTM Мали и EUCAP Sahel Niger, в съответствие с 

основния мандат на всяка от тях, както и участието в тези мисии на държави — членки 

на ЕС. Той подчертава необходимостта от незабавно привеждане в действие на 

регионализационната дейност на мисиите по линия на ОПСО в техните граждански и 

военни аспекти с цел оказване на подкрепа за регионалното сътрудничество по 

въпросите на сигурността, включително чрез разглеждане на възможностите за 

допълнителна подкрепа за обединените сили на Г-5 Сахел. Този регионализационен 

подход ще вземе предвид усилията на ЕС, в т.ч. ОПСО, за стабилизиране на Либия. 
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7. ЕС потвърждава ангажимента си да работи със страните от Г-5 Сахел в областта на 

миграцията в съответствие с петте стълба на плана за действие от Валета и Рамката за 

партньорство, включително в областта на връщането. Съветът подкрепя инициативите 

за борба с контрабандата и трафика на хора, наред с усилията за осигуряване на 

икономически алтернативи за общностите по протежение на основните маршрути, 

включително чрез проекти в рамките на Доверителния фонд на ЕС. ЕС изтъква отново 

своята решимост за постигане на напредък в сътрудничеството със страните от Сахел и 

Либия в областта на засиленото управление на границите, ситуационната 

осведоменост, подкрепата за консулските служби на държавите от Сахел с цел 

улесняване асистираното доброволно връщане на техните граждани и подкрепа за 

повторната им интеграция, като част от съгласуван подход за справяне с потоците и 

движещите сили по основните маршрути, наблюдение на евентуалните алтернативни 

маршрути и справяне с първопричините за незаконната миграция и принудителното 

разселване. 

 

8. ЕС категорично осъжда всички терористични нападения на Ал-Каида в ислямския 

Магреб (АКИМ), Даиш и Боко Харам, и свързаните с тях групи срещу цивилното 

население и държавните служители, срещу въоръжените сили и силите за сигурност в 

региона, както и срещу мироопазващите сили на ООН и френските сили, и припомня, 

че извършителите трябва да бъдат подведени под отговорност и изправени пред 

правосъдието. Като потвърждава отново пълната си подкрепа за MINUSMA и в 

контекста на подновяването на мандата на мисията, ЕС настойчиво приканва да бъдат 

предоставени достатъчен брой добре обучени и оборудвани сили и подходящи активи, 

за да може мисията да изпълнява основния си мандат в северната част на страната, като 

същевременно се създаде възможност да бъде обърнато специално внимание и на 

централната част на Мали. ЕС насърчава нови партньори да допринесат за 

формирането на силите на MINUSMA. 
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9. Като признава сериозното положение със сигурността и настоящите предизвикателства 

в Сахел, Съветът подчертава, че подходът на ЕС към региона отчита също така 

неговото огромно човешко и културно богатство и потенциала му за растеж. Ролята на 

младежта в Сахел е от основно значение за постигането на средносрочните и 

дългосрочните цели в региона. Във връзка с това Съветът приветства младежката 

инициатива, лансирана заедно с Г-5 Сахел, и подчертава нейното значение в 

навечерието на предстоящата пета среща на върха ЕС—Африка. ЕС ще гарантира 

стриктното предприемане на последващи действия по въпросите, повдигнати от 

представителите на младите хора по време на младежката проява в Бамако от 5 юни 

2017 г. в присъствието на върховния представител. 


